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Čłowjek widźi, štož je před 
wočomaj: Knjez pak 
widźi wuirobu
(1. Sam. 16,17)

Cłowjek so lochce myli. To słuša 
k čłowjeskemu wašnju. Tež wulki pro- 
fet Samuel bĕše so mylił. Won dyrbješe 
noweho israelskeho krala žałbować. To 
dyrbješe być jedyn ze synow Izaja w 
Betlehemje. Jako jich Samuel widźeše, 
hladaše na jednoho, kiž bĕ wosebje 
rjany a wułki wot wosoby. A le  knjez 
Samuelej praješe: „Njehladaj na jeho 
rjanosć a wulku wosobu; ja  sym jeho 
zaćisnył. Přetož njeńdže, kaž ćłowjek 
widźi. Čłowjek widźi, štož je před wo- 
čomaj; Knjez pak widźi wutrobu.“ To 
płaći dźensa hišće.

Kak husto posudźujemy jenož po 
zwonkownym, a nutř hladać njemože- 
my při druhim. A  tohodla so husto 
mylimy a snano druhemu njeprawdu 
činimy. Tajke je so tež před sudnistwa- 
mi stało. Druhdy bu tola njewinowaty 
pochłostany. Abo nĕkotre mandžełstwo 
bu dźĕlene. W džensnišim času mamy 
w jele tajkich padow, bohužeł! A  na čim 
to zaleži? Won abo wona staj jenoź na 
zwonkowne hladałoj, na rjanosć a štož 
hewak wabješe, staj jenož posłuchałoj 
na dobre słowa, ale dale njejstaj pru- 
wowałoj. A  pozdźišo buštaj wobaj jara 
přesłapjenaj, dokelž wutroba a nutř- 
kowna zmyslenosć bĕše cyle hinaša.

Druhdy je so nam wšitkim tak šło! 
W prĕnim wokomiku, hdyž smy druhe- 
ho čłowjeka widźeli, kiž zastupi do na- 
šeje bliskosće, smy sebi myslili, zo je  ja- 
ra přijomny čłowjek, ale potom so cyle 
hinak pokazowaše. Druhdy bĕ tež na- 
wopak. Při prĕnim spoznaću sej my- 
słachmy, zo je hrozny, njesympatiski, a 
potom smy wotkryli, zo ma dobru wu- 
trobu.

Naše hrono chce nas před tym war- 
nować, zo njebychmy hnydom pozitiw- 
nje abo negatiwnje posudźili abo teź 
zasudźili w  prĕnim wokomiku, hdyž 
smy druheho runje hakle zeznali. Z ča- 
som dyrbimy spytać, jeho lĕpje zeznać 
a jeho charakter studować. Přetož hdyž 
tež njemožemy druhemu do wutroby 
hladać, my ponĕčim tola nĕkak zhoni- 
my, kajke jeho nutřkowne je. Wĕzo nje- 
je to přeco tak lochko. Widźeć njemo- 
žemy wutrobu druheho, hačrunjež nam 
snano jara blisko steji w  mandźelstwje, 
w  swojbje, w  přećelstwje. Zjew jena je 
wutroba jenož před Bohom, teź naša. 
A  trašace je, štož Jĕzus wo čłowjeskej 
wutrobje praji: „Z  wutroby přichadźe- 
ja złe mysle, mordowanja, mandźel- 
stwołamanje, kurwarstwo, padustwo, 
falšne swĕdčenja, hanjenje. “ My može- 
my jenož Boha prosyć: „Stwor we mni, 
Boźo, čistu wutrobu a daj mi noweho 
wĕsteho ducha!“ Jenož tak možemy 
z Jĕzusowej pomocu wobstać před nim, 
hdyž won hlada do našeho znutřkow- 
neho a widźi našu wutrobu. G. L.

Pojće a wjeselće so!
Pod tutej temu přeprošuja tež łĕtsa 

zaso žony na swĕtowy modlenski dźeń. 
Tute lĕto swjećimy 100 lĕt swĕtowy 
modlenski dźeń, to rĕka, zo zhladujemy 
dźakowni na małe, skromne započatki, 
kotrež su jara rozrostli. W jesełimy so, 
kak so po cyłym swĕće swĕtowy mo- 
dlenski dźeń swjeći a kak so přeco zaso 
nowi ludźo tutym modlitwam přidruža. 
Njech Boh ton Knjez tež w  druhim lĕt- 
stotku tute dźĕło žohnuje.

Swĕtowy modlenski dźeń je wulke 
hibanje křesćanskich žonow z mnohich 
tradicijow, kotrež zeńdu so kožde łĕto 
k zhromadnej modlitw je a kotrež wo- 
stanu w  170 krajach w  stajnej zhro- 
madnosći modlenja a słuženja. Že swĕ- 
towym modlenskim dnjom wobkruća 
žony, zo njehodźitej so modłitwa a 
skutkowanje dźĕłić a zo matej wobĕ 
wĕcy bytostny w łiw  na cyłym swĕće.

Zwotkeł ,pak přińdźechu w  zańdźe- 
nych 10 lĕtach tute modlenske porjady 
a kotru temu mĕjachu?
1976 Mexiko:
„W ot žiw jenja wuknyć"
1977 NDR:
„Lubosć njech je skutk“
1978 Kanada:
„2 iw y  być w  duchu zhromadnosće“
1979 A frika:
„Duchownje rosć“
1980 Thailand:
„K  swobodźe je  nas Chrystus wuswo- 
bodźił“

Postrow biskopa Tinga
W  januarskim čisle pisachmy wo po- 

strownych słowach chinskeho biskopa 
Tinga na Drježdžansku synodu. Nĕtkole 
wozjew im y jeho słowa: Strowimy was 
w  m jenje třoch do štyrjoch miłionow 
ewangelskich křesćanow w  Chinje. 
W  zańdźenych 37 lĕtach je  so poła nas 
jara w jele mĕnjało a tak tež w  chin- 
skej cyrkwi. Chcu wam jenož skrotka 
wo zmĕnach křesćanstwa pola nas roz- 
prawjeć:

Najprjedy dajće mi rjec, zo njejsmy 
w jace misionski kraj za druhe cyrkwje, 
ałe smy samostatna cyrkej, kotraž so 
sama financuje, nawjeduje a so tež 
sama za swoje misionske rozšĕrjenje 
stara. Zdruha chcu zwĕsćić, zo njejsmy 
hižo dźĕłeni do reformĕrowanych, me- 
todistow, anglikanow, baptistow abo 
samo do sydomdnjowskich adwenti- 
stow, ale smy nĕtkole we fazy pokon- 
fesionalneje situacije.

W  našej delegaciji mamy dweju an- 
głikanow, a sam sym anglikan, a mamy 
mjez nami tež mr. Wanga, kotryž přiń- 
dźe wot lutherskeje tradicije a je  gene- 
ralny sekretar Křesćanskeho zjednoćen- 
stwa młodych muži w  Chinje. Štworty 
w  našej delegaciji je  młodši, je  student 
teołogije. Njehodźi so rjec, zo přisłuša 
nĕkajkej nabožinje, won je  jedyn z tu- 
teje pokonfesionalneje situacije. Dźens

1981 Indianske křesćanki z USA: 
„Zem ja je Kn jezow a“
1982 Irska:
„Zhromadźeni pod Božim słowom — 
rozbrojeni po Božim swĕće“
1983 H a iti:
„W obnowjeni w  Chrystusu“
1984 Swedska:
„Nadźija  w  Chrystusu — žorło 
ž iw jen ja“
1985 Indiska:
„Z a  mĕr so modlić — za mĕr žiwy być“
1986 Awstrałska:
„2 iw jen je  sej wuzwołić“

Modlenski porjad za 1987 postajichu 
žony, kotrež zastupuja w  eksekutiwnym 
wubĕrku swĕtoweho modlenskeho dnja 
w  lĕtach 1982 do 1986 wšĕ swĕtadźĕle.

Chcemy-li sej mały wuhlad dowolić, 
potom možemy hižo dźens wozjewić, 
kotre kraje přihotuja přichodne mo- 
dlenske porjady:
1988 Brasilska
1989 Burma
1990 ČSSR
1991 Kenija
1992 nĕmskorĕčne kraje

Njechamy so tež my na tutym mo- 
dlenskim rjećazu wobdźĕłić, kotryž 
dnja 6. mĕrca swĕt wobdawa?

Mnozy małi ludźo w  mnohich małych 
mĕstnosćach, kotřiž činja mnohe małe 
wĕcy, zmĕnja swĕt.

Modlitwa je pul<ot swĕtoweho mo- 
dłenskeho dnja.

A. Albertowa

je w  Chinje poprawom jara jednora si- 
tuacija, přetož prjedy, hdyž mĕjachmy 
tełko misionskich zjednoćenstwow, bĕše 
wšo jara zašmjatane.

Třeće znamjo ewangelskeho křesćan- 
stwa w  Chinje je dźens, zo je rosćace 
zhromadźenstwo. Rozrost ewangelskich 
křesćanow je  dźens dwojce tak wulki 
kaž rozrost wobydlerstwa. Zo tak při- 
bĕramy, zaleži na tym, zo njejsmy wjace 
cyrkej ze zapadnym wotsćinom, ałe wo- 
prawdita chinska cyrkej. W  zańdźenych 
37 lĕtach smy jara na tym dźĕłali, tu- 
ton zapadny wotsćin našeje cyrkwje 
wottwarić, tak zo smy woprawdźita 
chinska cyrkej, tak kaž sće w y nĕmska 
cyrkej. A  tohodla je  dźens chinski lud 
skerje zwolniwy, poselstwo ewangelija 
słyšeć.

Naše štworte znamjo je, zo w  mno- 
him nastupanju z nĕčim cyle nowym 
započinamy. Sće wĕsće wo žałostnym 
času kulturneje rewolucije słyšeli. Mo- 
žemy prajić, zo to njebĕ rewolucija 
a njemĕješe scyła ničo z kulturu činić. 
Tuta kułturna rewolucija njemĕrješe so 
jenož na nabožinu, ałe cyrkwje su w  tu- 
tym času jara ćerpjeli, wšitke bĕchu 
zawrjene. Tak bĕ na přikład moj teo- 
logiski seminar w  Nankingu hłowne 
sydło Čerwjenych gardow. W  tutych 
10 lĕtach smy so my křesćenjo w  by- 
dlenjach zetkawali, je li bĕ to scyła 
možne. Toła w času po kulturnej rewo-



luciji smy smĕli cyrkwinske twarjenja 
zaso wotewrić, a 4 000 twarjenjow steji 
dźens za Bože słužby k dispoziciji.

Ćeža za nas je, zo su fararjo zwjetša 
stari, tola mamy dźesać kubłanišćow, 
hdźež so přichodni fararjo kubłaja.

W  času kulturneje rewolucije su so 
nimale wšĕ biblije zničili. Nĕtk smy 
zaso nowe bibłije ćišćeli. Spytamy na 
wšĕch stronach nĕšto nowe natwarić. 
Hačkułi smy jenož mołička cyrkej w 
hobersce wułkej Chinje, wukonjamy tež 
towaršnostne dźĕło abo přewozmjemy 
tež zamołwitosć w  praktiskim dźĕłe. W y 
byšće tomu diakoniske dźĕło prajiłi. Na 
druhej stronje zabĕramy so tež z teo- 
riju. W  Chinje je dźens hišće w jełe taj- 
kich, kotřiž pak su we woprawdźitosći 
dogmatikarjo a njemoža při słowje na- 
božina hinak, hač na wuprajenje 
„opium łuda“ myslić. Tola přibĕraja 
marxisća, kotřiž wĕdźa, zo nima 
„opium luda“ ničo z nabožinu činić. 
Křesćanscy intelektualni a socialni wĕ-

domostnicy wobdźĕłeja so na tutej dis- 
kusiji na přikład, zo pisaja nastawki we 
wĕstych časopisach. Potom mamy tež 
tajkich, kiž sej mysla, zo nima nabo- 
žina ničo z etiskimi probłemami činić. 
A  woni mĕnja, zo njech so křesćenjo 
jenož wo prĕnje štyri kaznje staraja. 
Tola křesćanske wuprajenje we wšĕch 
dźesać Božich kaznjach je w  etiskim 
nastupanju za nas jenak wažne. Na- 
dźijamy so, zo možemy w  našim teolo- 
giskim kubłanju jara w jele docpĕć, zo 
mamy zdźĕłanych socialnych wĕdo- 
mostnikow, kotřiž so na tutej diskusiji 
wobdźĕła. W jele probłemow nas poće- 
žuje. Jedyn z nich je wułki starobny 
rozdźĕl w  cyrkwinskim wjednistwje. 
Druhi problem je, zo mamy přemało 
fararjow, tak zo je naše dušepastyrske 
dźĕło njedosahace. Dale nimamy dosć 
wučerjow na našich kubłanišćach a 
dosć łiteratury. Myslu sej, zo mam wam 
nimo dobrych wĕcow tež njelube rjec, 
zo bychmy so bole na waše modlitwy

spušćeć mohłi, na waše modlitwy, po 
tym zo sće nĕtk informowani.

W  Knize zjew jenjow možeće nĕšto wo 
sydom pismach na sydom mĕstow či- 
tać. Hačrunjež su posełstwa wšitke roz- 
dźĕlne, dokelž so na wšelakich adresa- 
tow mĕrja, tak je tola poslednja sada 
přeco jenaka: Wšitcy, kiž maja wuši, 
njech to słyša, štož Swjaty Duch wšit- 
kim praji. A  tohodla smy tu. Smy drje 
financielnje samostatni, a sami smy za 
připowĕdanje zamołwići, tak je tola 
trĕbne, zo smy tu a słyšimy, što wy jako 
cyrkej činiće a što wot Swjateho Ducha 
słyšiće. Dźakujemy so wam za wutro- 
bn'e witanje. Bratr Wang chce wam 
nĕtko dopomnjenku na naš wopyt darić.

(Knjez Wang přepoda jako dar ži- 
dźanu wušiwanku, kotraž donjebjes- 
spĕće Chrystusa předstaja.

Krajny biskop dr. Hempel dari při- 
kryw  za wołtarne sudobja w  mjenje 
krajneje cyrkwje. Bĕ to dźĕło z doma 
za diakonisy w Drježdźanach.)

rico$ ji

Stara karta
Wondano hrjebach w starych wĕcach. 

A  wĕsće, što při tym namakach? Staru 
kartu, kotruž je pisało dźĕćo, snadź tak 
stare kaž wy, ałe hižo před nĕkak 60 
lĕtami. Bĕ to serbske dźĕćo z Bĕłeje 
Hory w  Hrodźišćanskej wosadźe. Doma 
a we wsy je jenož serbsce rĕčało, nĕm- 
činu znaješe jenož ze šułe. Serbsce pi- 
sać pak njemožeše, dokełž je  so to 
tehdy lĕdma wučiło. Tak je dyrbjało 
serbske dźĕćo swojim serbskim při- 
wuznym nĕmsce pisać. Kak je so jemu 
to poradźiło, to čitajće sami:

W ir haben unfier grofies Zenzentner 
Schw ein geschlachtet. K om m en  sie bitte 
auf die K le in e  kobasa. D ie Z e it der 
Bauernferien  ist auch w ieder heran ge- 
wachsen. D ie zeta und der jangoh kom - 
m en auch wieder. M it  bestem G ru ji 
verb. Fam ilie  . . .  Belgern

T. M.

Na tu te j karće je  dźĕćo sw ojim  přiw uznym  pisało. Je to fo to  wo posw jećenju  
nowych zwonow za Hrodźišćansku cyrke j w lĕće 1926

K. Nali

50. posmjertniny Jana 
Awgusta Kaplera

Što bĕše čłowjek, na kotrehož po- 
smjertniny dnja 10. 3. chcu spominać? 
W nowym serbskim biografiskim słow- 
niku steji skrotka: Kapłer, nan fararja 
Božidara Kaplera, bĕše wučer, kantor 
a basnik wotčinskeje, přirodniskeje a 
lubosćinskeje tematiki. Pozdźišo w Bu- 
dyšinje jako kantor pĕsnješe kĕrluše a 
wobohaćeše jako hudźbnik serbsku 
hymnologiju, zapisowaše ludowe bajki 
a wuda znowa J. Bartkowu „Citanku 
za serbsko-nĕmske šule“.

Tute krotke sady poskića pak čita- 
rjam mało wo woprawdźitym žiwjenju 
a puću, so dostać jako nadarjeny a pil- 
ny holc chudeha serbskeho žiwnosćerja 
z W ownjowa pola Budyšina na Krajno- 
stawski wučerski seminar, hdźež spožči 
so jemu možnosć, studować pedagogiku 
a hudźbu, potajkim nasrĕbać sej wĕdu 
za pozdźiše skutkowanje mjez serbskim 
ludom. Přede mnu leži rukopisna kni- 
ha, jeho žiwjenjobĕh, kotruž nama-

kach w  zawostankach Kaplerec swojby. 
Stož je  Kaplerec dźĕd w e swojich do- 
pomnjenkach zawostajił, je za čłowje- 
ka našeho časa zwjetša njepředstajiwe, 
haj samo cuze, tak zo bych nĕkotre- 
mužkuli pachołej radźił, sej tutu knihu 
wupožčić a přečitać, zo by zaso dźakni- 
wi^p z Božim darom wobchadźał. Won 
piše m jez druhim: „Za  blidom sydach- 
my wšĕdnje wosom; staršej a šĕsć dźĕ- 
ći. Hłowna jĕdź bĕchu bĕrny a chlĕb; 
chlĕb pječeše mać doma. Často pak so 
sta, zo wuńdźe hižo štyri do pjeć nje- 
dźel do žnjow ehlĕb. — Samo w  mło- 
dych lĕtach dyrbjachmy staršimaj při 
dźĕle doma a na polu kruće pomhać; 
z tym bĕ mjenujcy nanej možno, nĕšto 
krošikow na ryćerkuble přizasłužić; bĕ- 
chu to 50 pjenježkow wob dźeń.

A  što dosta luba mać za ćežke dźĕło 
w domjacnosći? Za kanu (1 kg) butry 
wuwikowa w  Budyšinje 1 hriwnu, a 
15 jejkow  płaćachu tehdom 50 pjenjež- 
kow. A  z tutymi pjenjezami nakupowa- 
še mać w  mĕsće mały kusk mjasa za 
njedźelu, sol, kofej, tam a sem za 
swojbnych šaty a dalše drobne wĕcy. 
Bohatstwa nahromadźić njebĕše pola

nas možno, a tola bĕštaj staršej spoko- 
jom  a dźakowaštaj so Bohu, zo njetrje-_ 
baštaj sej pjenjezy na žiwnosć wupož-" 
čić. Haj, staršej bĕštaj pobožnaj čło- 
w jekaj; pak chodźeštaj njedźełu do Mi- 
chałskeje cyrkwje kemši; nan z wyso- 
kim kłobukom a mać z ličkatej kapu, 
abo čitaštaj doma Bože słowo; nan w 
bibliji a mać w  spĕwarskich . . .

Lĕta so minychu: Sedźach hižo w 
6. łĕtniku Borkowskeje šule. Naraz ka- 
zaše m je nan k sebi z prašenjom: 
„Chceš wopytać mĕšćansku šulu?“ Zho- 
nił bĕ mjenujcy při jutrownych šul- 
skich pruwowanjach wot kublerja Hil- 
bjenca z Borka, zo sym jara dobre 
znamki dostał a zo by nanej radźił, mje 
posłać do Budyšina na šulu. Tola ja 
nochcych wo tym ničo wĕdźeć. Po mĕ- 
sacach nan znowa wĕc naspoijini, a 
nĕtk rozsudźich so po woli nana, dokelž 
zhonich mjeztym wot sotrow, zo byštaj 
štaršej jeničkeho syna radlubje na wy- 
šu šulu dałoj ..

II.
„P o  jutrach 1864 nožkowachmoj z na- 

nom nimo ,Přiboha‘ (Abgott) w smĕrje 
Budyšina a zastupichmoj pod Sulerskimi 
wrotami do mĕsta. Zo budźe tuton puć 
rozsudny za moje dalše žiwjenje, teh- 
dom njezačuwach! Pod Sulerskimi wro- 
tami pozasta nan, wobroćiwši so ke mni 
ze słowami: ,Holče, nĕtk je hišće skład-



nosć dompuć nastupić!1 Tola ja chcych 
dale. Hišće dźensa klinća mi nanowe 
zwuki we wušomaj: ,No haj, potom 
spytamoj w  Božim m jenje!‘ “

Hačrunjež njebĕ dalši puć prosteho 
serbskeho hoica w  mĕsće lochki, na- 
staji won z krutej wolu swojej wuši.* 
Wosebje ćeže mĕješe w  nĕmskej rĕći, 
dokelž w  Borkowskej šuli bĕše serb- 
šćina wobchadna rĕč. Z wutrajnosću, 
pilnosću a swĕdomitosću mištrowaše 
tež tute njedostatki, tak zo pruwowanje 
za preparandu wobsta a lĕta 1868 do 
seminara zastupi, hdžež w  lĕće 1872 
swoje studije z wuspĕchom skonči.

Na koncu swojeho nastawka chcu 
stajić baseń „K  nowemu lĕtu“ , kotruž 
namakach we wobšĕrnych zapiskach 
Jana Kaplera a kotraž ma za nas dźen-

sa hišće na spočatku noweho lĕta pła- 
ćiwosć.

Dźak budź, luby Wotče, tebi, 
kiž hač sem nam pomhal sy, 
k nowom lĕtu wospjet sebi 
twoju hnadu přejemy.

Hlej, nam žiw jen je je morjo, 
jeho žołmy naše dny, 
nawalnosć jich naše horjo, 
łodź pak naša to sy ty.

Z tobu dźensa nastupimy 
puć, ach nam tak njewĕsty; 
my jon tebi poručimy, 
ty sy wšeho wĕdomny.

Daj nam nadźej, kiž nas zbĕha 
a nam pjelni wutrobu, 
hdyž so wĕtr do płachtow lĕha, 
mamy jĕzbu wjeselšu.

A  kaž łodźnik k hwĕzdam hlada 
za pućom so prašejo, 
tak budź twoje słowo rada, 
wučba nam a prawidło.

Tuž wzmi za ruku kaž dźĕći 
tež w  nowym lĕće nas, 
a njech twoja lubosć swĕći 
so nam na puć koždy čas.

Chcył tež mile kamjeń stajić 
k našim chudym modlitwam, 
potom chcemy dźaknje prajić:
„Boh je dale pomhał nam !“ lĕto 1916

Swĕrny hospodar

Serbskemu superinten- 
dentej k pjećdźesaćinam

Tole wočakuje Swjate pismo wot do- 
breho fararja: „N ičo w jace pak so na 
hospodarjach njepyta hač jeno, zo by- 
chu swĕrni byłi.“ (1. Kor. 4,2) Serbski 
superintendent Siegfried Albert słuša 
do tutych swĕrnych w  cyrkwi, kotřiž 
skerje za ćichim, toła wobstajnje dźĕ- 
łaja — a takle po času nĕkotru horu 
wotnoša a nĕkotry doł wupjelnja. Před 
50 łĕtami, dnja 22. mĕrca 1937, bĕ so na- 
rodźił w  Zajdow je pola Małeho W jel- 
kowa. Po wopyće Serbskeje wyšeje šu- 
łe a po- studiju teologije w  Lipsku za- 
pokaza so 1962 do Hrodźišćanskeje wo- 
sady, do jedneje z najmjeńšich serb- 
skich wosadow. Tam w  cyrkwi je  na- 
makał słowo wo swĕrnym hospodarju 
napisane na wokno, prĕdar je čita kož- 
du njedźelu, hdyž so hotuje na Božu 
słužbu. Po tutym słowje je dźĕłał a wo- 
sadu wjedł, lĕdma znajo swjatoka a 
dowola. 1981 so wuzwoli S. Albert za 
fararja do Michałskeje wosady w  Bu- 
dyšinje, po tym zo bĕ přewzał nadawki 
serbskeje superintendentury. Při jeho 
zapokazanju jako serbski superinten- 
dent 1984 je nĕmski superintendent 
KreB nam wšĕm, wosebje pak bratrej 
Albertej, słowo wo swĕrnym hospoda- 
rju do pomjatka wołał. A  po tutym sło- 
w je dźĕła S. A lbert za nas ewangelskich 
Serbow jako předsyda konwenta serb- 
skich duchownych, jako organizator ku- 
błanskich a wosadnych dnjow, jako re- 
daktor „Pomhaj Boh“, jako superinten- 
dent. Wšitke tute serbske dźĕła wuko- 
nja podla wobšĕrneho wosadneho dźĕła 
a podla swojeje zamołwitosće za žon- 
ske słužby w  Budyskim kraju. Přejemy 
jubilarej Bože žohnowanje, duchowne 
a ćĕlne mocy do dalšeho dźĕła „Bohu 
k česći, Serbam k wužitku". JM

Kamjentne křiže powĕdaja
Stož po Budysko-Wojerowskej droze 

pućujo za Łuhom na lĕsnu horku Kře- 
mjenej wotboči, namaka tam nĕhdźe 
100 m za rozpućom na prawej stronje 
tři kamjentne křiže. Su wšak hižo chĕ- 
tro z kerčinu zarosćene, ale je toła hi- 
šće namakaš. Před nimi stejacu lipu 
je howrjacy wichor po poslednjej woj- 
nje wuwalił.

Wo křižach so w  ludźe sćĕhowace po- 
wĕda: Po skončenju 30łĕtneje wojny 
přińdźe so domoj wroćacy wojak do 
Chasowa, swoju slubjenu njewjestu py- 
tać. Tu zhoni, zo jemu njeje swĕrna 
wostała a zo je z druhim mužom na 
wĕrowanje do Njeswačidła wotjĕła. Do

Naše nowiny a časopisy před 100 lĕtami

Z Kamjenca
Lubozne ranje schadźeše njedźelu In- 

vokavit, 27. februara, a dawaše wšu- 
dźom syłam kemšerjow z radosću do 
Božeho domu chwatać. Wosebita Boža 
hnada bĕše to ža wobydlerjow našich 
zdałenych serbskich wsow, kiž chcychu 
tola dźensa rad wšitcy swojeho noweho 
serbskeho duchowneho w  našim Božim 
domje (w  rjanej klošterskej cyrkwi) po- 
witać. Bĕ so wulki lud zhromadźił, cyła 
cyrkej bĕ napjełnjena. Haj, smy tudy 
hišće w je le  Serbow! Bohu budź dźak a 
wšitkim swĕrnym dušam a wyšnosćam, 
kiž su k tomu pomhałe — mamy zaso 
serbskeho prĕdarja: knjeza Jenča, syna 
wjelezasłužbneho knjeza fararja Jenča 
w  Palowje. Dźensa mĕješe so won přez 
knjeza fararja Jakuba z Njeswačidła 
prjodstajić a do serbskeho duchowneho 
zastojnstwa zapokazać . . . Ton Knjez 
chcył wšo žohnować.

Serbske Nowiny, sobotu
5. mĕrca 1887

Mudrosć starych Serbow 
Baćonka klepota wjace hač baćon 

To wĕrno n jeje! Znajmjeńša to nichto 
dopokazać njemože. Hdyž tam baćonaj 
na hnĕzdźe stejo klepotatej, što može mi 
prajić: To je  wona a to je won?

Přisłowu wšak w  tym padźe docyła 
wo baćony njeńdźe, ale wo čłowjekow, 
zo žony wjace kleskaja, bachtaja a 
z njetrjebawšimi rĕčemi druhich a se- 
bje poćežuja. Što pak može to dopoka- 
zać? Hdyž wšo hromadźe zličimy, štož 
mužojo na konferencach, na tajkich a 
hinašich posedźenjach, w  korčmach a 
při dźĕle do mudrosćow a njemudro- 
sćow sebi napowĕdaju, to budźe snano 
wjace korcow hač pola žonow.

Kak pak je  tole přisłowo nastało, zo 
baćonki w jace klepotaja hač baćony, zo 
žony wjace rĕča hač mužojo? Mužace 
lozystwo je sebi to wumysliło.

Mudrosć starych Serbow? Dawno nje- 
je  wšo mudre, štož so mjez ludom rĕči. 
W  přisłowach je wšo do hromady zmĕ- 
šane: mudrosć, bołostne a wjesołe na- 
zhonjenja a tež hrĕch a křiwdźenje.

Gerhard Wirth

duše zranjeny, poda so na Křemjenej, 
łakajo tam w  lĕsu na so z wĕrowanja 
wroćacych kwasarjow. Jich tu zetkawši, 
so rozhorjeny wojak na žałostne waš- 
nje dla njeswĕry swojeje nĕhdyšeje 
slubjeneje wjećeše. Zabi z mječom 
młodeju mandźelskeju a kwasneho na- 
na (njewjesćinskeho).

Wo dałšim kamjentnym křižu, kiž při 
křižowanišću Łuhowsko-Chasowskeho 
puća a Budyskeje drohi namakamy, so 
praji, zo je sebi tam wojak po tym sam 
žiw jen je wzał, abo tež, zo je brašku, 
kiž bĕ jemu při njeskutku ćeknył, mo- 
rił.

Kwasny dom je pječa jako burske 
kubło stał na mĕstnje, hdźež stejitej 
dźensa statokaj čisło 25 a 26.

Zarĕčanski wyši wučer M. Kral w 
swojej knize Stawizniske powĕsće z na- 
šich serbskich wsow na stronje 117 na 
podobne wašnje wo tym pisa. Je pak 
mĕnjenja, zo su křiže wšelakeje staro- 
by a tworby (formy) a tohodla hroma- 
dźe njesłušeja. W ojak je pječa był syn 
z Chelnjanskeje korčmy.

Spušćomne žorła wo tutej powĕsći ni- 
mamy. Tež K ral ju mjenuje baja. Snadź 
pak je  n jedźiwajcy toho hodnje ju za- 
chować, zo njebychmy jonu jako ničo 
njewĕdźacy před tajkimi pomnikami 
zašłosće stali.

Po zapiskach swojeho njeboh nana 
podał

A. Grofa



TYSNOSC
Tyšno m i je, 
hdyž myslu na to, 
zo domizna m oja  
dźeń acuzyśa  
je  m i w cuzbje.

Tyšno m i je, 
hdyž myslu na to, 
zo našich w otcow  duch  
w row ach drĕma, 
hrozy jo m  zabyće.

Tyšno m i je, 
hdyź m yslu na to, 
zo dom izna m oja  
zhubi sw oj błyšć 
w frin koće  derjem ĕća.

Tyšno m i je,
hdyž myslu na to, \
kak mala ja  sym 
a njem džu zaw roćić 
bĕh stawiznow k dobru.

W  sonach w idźu w otcow  krasny kraj, 
a žedźba w jedźe m je  
k serbskim  našim  spĕwam.
W idźu dźĕći słuchać 
na serbske słowa m aćerje.
W idźu kw ĕtki a we w utrobach: 
lubosć a sprawnosć.

A netta

Přispomnjenčko
W  Swjatym pismje čitamy: „Wĕra, 

hdyž nima skutkow, je  Isama w  sebi 
mortwa“ (Jak. 2,17). Z tym chce nam 
biblija prajić: Wĕra do Jĕzom Chrysta 
ma so w  našim cyłym žiw jenju wu- 
skutkować. Tomu drje tež wšitcy při- 
hłosujemy, ale prašamy so, kak ma so 
to stać. Śnano nam při tym sćĕhowace 
mysle pomhaja:
1. Křesćan swoju wĕru wuznawa.
2. Won zastupuje to, štož je jako prawe 

spoznał.
3. P ři tym njezatama toho, kiž ma hi- 

naše mĕnjenje, ale rozestaja so 
z Inim na m ĕrliwe wašnje.

4. Won so zasadźi za wjetšu dowĕru 
mjez čłowjekami.

5. Won pokaza na nadźiju, kiž mamy 
přez našu wĕru do Boha.

Wĕzo n jeje z tym hišće wšo prajene. 
Možno, zo njejsće z tutymi sadami 
přezjedne abo zo chceće tomu nĕšto 
dodać. Potom napisajće to mi. Na Waše 
listy so hižo wjeselu.

S. Ałbert

Před 325 lĕtami zemrĕ Jan Krygař
Jan Krygař narodźi so 9. apryla 1598 

w  Brjazynje pola Gubina. W  času swo- 
jeho pućowanja zabĕraše so w  Regens- 
burgu pola Hombergera, šułerja Giova- 
nia Gabrielisa, z hudźbu.

Pozdźišo studowaše Krygař we W it- 
tenbergu teologiju a dźĕše w  1. 1622 ja- 
ko kantor při cyrkwi St. Nikolai do 
Berlina, hdźež bĕ Paul Gerhardt farar. 
Krygař je jedyn z najwjetšich tworiće- 
łow  melodijow w  ewangelskej cyrkwi 
po Lutheru. Wuzbĕhnyć maja so jeho 
natwarjace spĕwy na teksty Paula Ger- 
hardta, Johanna Heermanna a Johanna 
Francka. Najwažniše jeho spĕwarske 
wozjew jen je je  „Newes voilkommliches 
Gesangbuch Augsburgischer Confes- 
sion“ w  1. 1640, kotrež wozjew i so we 
wjace hač 40 wudaćach.

Woprawdźe je  Krygař tworićel naj- 
znaćišich melodijow w  našich spĕwar- 
skich. Tu wubĕrk:
Kak powitam ja tebje (adwent,

spĕwarske čo. 7)

Najlubši Jĕzu, što je  twoja wina 
(swj. post, spĕwarske čo. 100)

Ach, duša, pozbĕhń woči (jutry, 
spĕwarske 119)

Ćehń nutř do swojoh hrodu (swjatki, 
spĕwarske 155)

Jĕzus, moja krasnosć (spĕwarske 429) 
Budź česć a chwalba Wjeršnemu 

(spĕwarske 600)
Njech Bohu dźakuje so (spĕwarske 613) 

Dohromady su w  nĕmskich spĕwar- 
skich 16 melodijow z jeho pjera a tři 
wobdźĕłanja melodijow woćišćane.

Jan Krygař zemrĕ před 325 lĕtami 
dnja 23. februařa 1662 w  Berlinje. Jeho 
melodije spĕwaja so dźens po 325 lĕ- 
tach hišće rady a husto a skutkuja na 
nas čerstwe a dorazne, štoź je  wšeje 
chwalby hodne.

Baumann

POWĔSĆE
Budyšin

Sobotu, 15. nowembra 1986, wotmĕ so 
wobwodna synoda w  Budyšinje. K  nam 
rĕčeše biskop na wotpočinku dr. Woll- 
stadt ze Zhorjelca wo temje: Misionar- 
ski lĕtdźesatk — ewangelizacija dźensa. 
Tuta tema bĕ so wot synodalow naj- 
husćišo přała. M y Serbja biskopa zna- 
jemy, dokelž je  won tež hižo naše Serb- 
slte cyrkwinske dny wopytał.

Na započatku wuzbĕhny won rolu 
jednotliwca a mjenowaše nĕkotrych, 
kotřiž su jemu wažny nastork w  žiw je- 
nju dali. Ewangelizaciju won defino- 
waše jako přeprošenje do zhromadno- 
sće z Jĕzusom Chrystusom a zamĕr tu- 
toho procowanja: W  Chrystusu być. 
Stary zakoń přeco zaso na to pokazuje, 
zo Boh ton Knjez je a nichto druhi. 
Jĕzus je  Bože kralestwo připowĕdał, 
z tym zo je won prĕdował, wuswobodźił 
a hojił. Boh chce, zo so wšitkim čło- 
wjekam pomha.

Sto ma ewangelizować? Přikaz płaći 
cylej cyrkwi. Koždy ma to na swoje 
wašnje činić. Přiwobroćenje, připowĕ- 
danje, ćišina modlitwy a zhromadnosć, 
to su wĕcy, hdźež može koźdy nĕšto so- 
bu přinošować. Zinzendorf raz praji: 
Zhromadnosć wĕrjacych je jenički do- 
pokaz přećiwo njewĕrje.

Sto može naše haćenje přewinyć? 
Wažne je, zo wodawanje přiwzamy a 
sami tež wodawamy. Tež posudźowa- 
nje jedneje wĕcy nimamy hižo po jed- 
nym negatiwnym podawku skončić. 
Dowĕra do jednoreho słowa je  trĕbna. 
Dopoznaće dyrbi rosć, zo je  tež w  našim 
kraju ewangelizacija přeco trĕbniša. 
Kelko dźĕći su hižo w  kraju, kotřiž 
ničo w jace w o ewangeliju njesłyša? 
Duchownej chudobje može so přez wo- 
sobinske zetkawanje wotpomhać. Dyr- 
bimy sej přiwučić radšo prajić: „Pojće 
do cyrkw je!" hač: „Dźiće do cyrkw je!"

Što je wumoženje přez ewangelizaci- 
ju? Poćah k Bohu so zaso wustrowi a 
z tym so namaka a rosće tež lubosć 
k čłowjekam. Hrĕch našeho časa leži w  
tym, zo chcedźa mnozy biez Boha žiw i 
być, a to zdźĕla tak daloko wjedźe, zo 
přećiwo Bohu rĕča a skutkuja. To je 
tež přičina, zo je  hłuboka lubosć k čło- 
wjekam w  mnohich wustudnyła, a to 
zaso zdźĕla tak daloko, zo so woni mjez 
sobu hidźa a koncuja. Zasadne elemen- 
ty prĕdowanja maja być:
1. Boh lubuje tebje.
2. Hrĕch dźĕli tebje wot Boha.
3. Jĕzus Chrystus pokazuje tebi puć.

W  tej mĕrje kaž so naš pomĕr k Bohu
polĕpši, so tež naše nutřkowne žiw je- 
nje wustrowi a potom so tež naše po-

ćahi m jez čłowjekami wustrowja. 
Dźensniši čłowjek pyta wjace hač hdy 
woprawdźitu awtoritu, zo by nĕchto 
jeho zrozumił.

Kak ewangelizujemy? Najwažniše je, 
zo smy tak žiwi, kaž to Jĕzus wot nas 
wočakuje. Biskop praješe, zo je princip 
poskićenja jako holc na wikach nazho- 
nił:
1. Tajkele hubjenstwo!
2. Ja mam, kak može so tomu wot- 

pomhać?
3. Kupće, płaći jenož mało pjenjez! 

Poskićenje ewangelija mćže so derje
w ^domjacych kruhach abo we woso- 
binskich rozmołwach stać. Hłowna wĕc, 
zo čłowjek nazhoni, što mje zbožow- 
neho čini. Serbske słowo zbožo wšak 
jara derje zwurazni, što zbožo je: wšit- 
ko to, hdźež Boh podla je. Wšudźe tam, 
hdźež je  woprawdźita, hłuboka lubosć 
žiwa, tam je tež Boh přitomny.

Biskop dr. Wollstadt skonči z tym, 
zo praji:

Wšitko to je hižo dawno prajene, ale 
wažne je, zo tež po tym žiwi smy. Boh 
ma za koždeho čłowjeka wosobinski 
puć, po kotrymž jeho k sebi wjedźe.

Po žiwej diskusiji poda superinten- 
dent KreB rozprawu wo nazymskej 
krajnej synodźe w  Drježdźanach.

H. Wirth

Budestecy
Dnja 9. mĕrca 1.1. woswjeći naš luby 

bratr A lbert W awrik ze Zahorja swoje 
75. narodniny.

Z wutroby jemu přejemy wšo naj- 
lĕpše, dalšu krutu strowotu a Boźe 
žohnowanje. Koždy kroć so wjeselimy, 
hdyž možemy jeho na serbskich kem- 
šach witać.

Njech može dale pućować, štož je 
přeco rady činił, a njech to jemu dale 
tyje!

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY

1. 3. — njedźela do postneho časa
Budyšin-Michałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše (Albert) 

8. 3. — 1. njedźela w postnym času 
Huska: 10.00 łiodź. kemše z Božim 
wotkazanjom ’ (G. Lazar)

15. 3. — 2. njedźela w postnym času 
Poršicy: 8.30 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (Wirth)

18. 3. — pokutny dźeń 
Bukecy: 9.00 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (G. Lazar)

22. 3. — 3. njedźela w postnym času 
Minakał: 9.00 hodź. kemše (Feustel) 
Hrodźišćo: 10.00 hodź. kemše (Malink)

5. 4. — 5. njedźela w postnym času 
Budyšin-Michałska: 9.00 hodź kemše 
(Albert)
Budestecy: 14.00 hodź. kemše z Božim 
wotkazanjom (Albert)
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